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GLOSARIUM 
 

汉字 Pinyin Arti 

安徽教育出版社 ānhuī jiàoyù chūbǎnshè 
Penerbitan Pendidikan 

Anhui 

八 bā Delapan 

 

 
八仙过海，各显神通 

 
bā xiān guò hǎi, gè xiǎn 

shén tōng 

Setiap orang dapat 

menggunakan bakatnya 

masing-masing untuk 

mencapai tujuan bersama 

百 bǎi Ratusan 

 
百闻不如一见 

 

bǎi wén bù rú yí jiàn 

Sesuatu yang dilihat dan 

didengar itu berbeda 

kesannya 

北京大学出版社 běijīng dàxué chūbǎnshè 
Penerbitan Universitas 

Beijing 

不敢越雷池一步 bù gǎn yuè léi chí yí bù 
Tidak berani   melakukan 

suatu tantangan 

 

 
不管三七二十一 

 

 
bù guǎn sān qī èr shí yī 

Melakukan sesuatu 

sembarangan dan tidak 

peduli dengan konsekuensi 

yang akan terjadi 

 

 
 

不鸣则已，一鸣惊人 

 

 
bù míng zé yǐ, yì míng 

jīng rén 

Tidak bersuara, sudah 

baik-baik saja; sekali 

bersuara, mengejutkan 

orang; Diam-diam 

menghanyutkan 

不为五斗米折腰 
 

bú wèi wǔ dǒu mǐ zhé yāo 
Tidak mau menjual harga 

diri demi keuntungan kecil 

此地无银三百两 cǐ dì wú yín sān bǎi liǎng 
Semakin disembunyikan, 

semakin ketahuan; 
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  Berlindung dibalik 

telunjuk 

成语 chéngyǔ Idiom 

成语故事 chéng yǔgùshi Cerita asal-usul idiom 

二 èr Dua 

二十一 èrshí yī Dua puluh satu 

福建少年儿童出版社 fújiàn shàonián értóng 

chūbǎnshè 

Penerbit anak-anak Fujian 

汉字 hànzì Karakter han 

 

 
过五关，折六将 

 
guò wǔ guān, zhé liù 

jiāng 

Sangat berani atau 

memiliki tekad untuk 

mengatasi berbagai 

kesulitan 

六 liù Tujuh 

千 qiān Ribuan 

千里眼鹅毛，礼轻情意 

重 

qiān lǐ yǎn é máo， lǐ 

qīng qíng yì zhòng 

Ribuan mil bulu angsa, 

hadiah ringan penuh 

三 sān Tiga 

三百 sānbǎi Tiga ratus 

 

 

 

 
三个臭皮匠，顶个诸葛

亮 

 

 

 

 
sān gè chòu pí jiàng, dǐng 

gè zhū gé liàng 

Terlihat biasa tetapi jika 

berkerja sama dan kerja 

keras mereka dapat 

nyamakan dengan seorang 

jenius seperti Zhu Geliang 

(Seorang ahli strategi 

terkenal dari sejarah 

Tiongkok) 

三过家门而不入 
sān guò jiā mén ér bú rù Tingkat komitmen dan 

pengorbanan yang sangat 
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  tinggi terhadap tugas dan 

tanggung jawabnya 

 
三句话不离本行 

 
sān jù huà bù lí běn hang 

Selalu kembali ke topik 

pekerjaannya dalam setiap 

percakapan 

三十 sānshí Tiga puluh 

三十年河东，三十年河

西 

sān shí nián hé dōng, sān 

shí nián hé xī 

Roda kehidupan berputar, 

kadang di atas, kadang di 

bawah 

十 shí Sepuluh 

 

 
士别三日，当刮目相看 

 
shì bié sān rì, dāng guā 

mù xiāng kàn 

Pentingnya mengakui 

perubahan dan 

perkembangan seseorang 

dengan waktu yang singkat 

俗语 súyǔ Peribahasa 

俗语的语用功能及其语

用制约 

súyǔ de yǔyòng 

gōngnéng jí qí yǔyòng 

zhìyuē 

Fungsi pragmatis dari 

perkataan umum dan 

batasan pragmatisnya 

俗语谚语故事 súyǔ yànyǔ gùshi Cerita asal-usul peribahasa 

 

 

 

 
听君一席话，胜读十年

书 

 

 

 

 
tīng jūn yī xí huà, shèng 

dú shí nián shū 

Nilai dari kebijaksanaan 

dan pengetahuan yang 

diperoleh melalui 

percakapan  atau 

bimbingan langsung dari 

seseorang yang 

berpengetahuan atau 

berpengalaman 

万 wàn Puluhan ribu 

万事具备，只欠东风 
wàn shì jù bèi, zhǐ qiàn 

dōng fēng 

Meskipun persiapan dan 

usaha kita sudah 
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  maksimal, terkadang kita 

harus bersabar dan 

menunggu faktor-faktor 

luar yang tidak dapat kita 

kendalikan 

 

 

 

 
无理矮三分 

 

 

 

 
wú lǐ ǎi sān fēn 

Seseorang yang merasa 

kurang percaya diri atau 

tampak kurang 

meyakinkan ketika berada 

dalam posisi yang tidak 

benar atau tidak memiliki 

argumen yang kuat 

 

 

 

五十步笑百步 

 

 

 

wǔ shí bù xiào bǎi bù 

Seseorang mengkritik atau 

menertawakan kesalahan 

orang lain padahal 

kesalahan atau 

kekurangannya sendiri 

tidak jauh berbeda 

维基百科，自由的百科 

全书 

wéijībǎikē zìyóu de bǎikē 

quánshū 

Wikipedia, ensiklopedia 

现代汉语词汇 xiàndài hànyǔ cíhuì Kamus bahasa mandarin 

杨华波 yáng huá bō Yang Huabo 

一 yī Satu 

 
一不做，二不休 

 
yī bù zuò, èr bù xiū 

Lakukan sesuatu sepenuh 

hati, jangan setengah- 

setengah 

一分钱，一分货 yìfēn qián, yìfēn huò Ada uang ada barang 

一毛不拔 yì máo bù bá Menggambarkan orang 

yang sangat pelit 
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一人得道，鸡犬升天 

 

 

 

yī rén dé dào, jī quǎn 

sheng tiān 

Satu orang mencapai 

kesuksesan atau 

kedudukan tinggi, orang- 

orang di sekitarnya juga 

ikut mendapatkan manfaat 

atau keuntungan dari 

kesuksesan tersebut 

 

 

 

 

 
一文钱难倒英雄汉 

 

 

 

yī wén qián nán dǎo yīng 

xióng hàn 

Bahkan orang yang paling 

kuat atau paling hebat 

sekalipun bisa dikalahkan 

oleh masalah kecil, 

khususnya masalah 

keuangan; Kalau ada 

beremas hidup, kalau tiada 

beremas mati 

 

 

 

 

 
一问三不知 

 

 

 

 
yí wèn sān bù zhī 

Seseorang yang sangat 

tidak tahu atau tidak 

berpengetahuan tentang 

sesuatu, sehingga ketika 

ditanya tentang hal 

tersebut, mereka tidak bisa 

memberikan jawaban yang 

memadai 

一无所有 yī wú suǒ yǒu Tidak memiliki apa-apa 

 

 

 

一叶障目，不见泰山 

 

 
 

yī yè zhàng mù, bù jiàn 

tài shān 

Seseorang terhalang oleh 

sesuatu yang kecil 

sehingga tidak dapat 

melihat gambaran yang 

lebih besar atau hal-hal 

penting lainnya 
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蜗牛少儿 wōniú shàoér Woniu Shaoer 

五 wǔ Lima 

五十 wǔshí Lima puluh 

摘要 zhāi yào Abstrak 

张斌 zhāng bīn Zhang Bin 

 

 

 

 
种花一年，看花十日 

 

 

 

zhòng huā yī nián, kàn 

huā shí rì 

Usaha besar dan waktu 

yang dihabiskan untuk 

mempersiapkan sesuatu, 

sementara hasilnya atau 

menikmati hasil tersebut 

hanya berlangsung dalam 

waktu yang singkat 

 
中央广播电视大学出版 

社 

zhōngyāng guǎngbō 

diànshì dàxué 

chūbǎnshè 

Penerbitan Universitas 

radio dan pertelevisian 

Beijing 

 


